
ginerului Romulus Mălureanu, prezen-
tîndu-1 într-o crispare neartistică, pe 
coordonate fais tragice, şi deci contrarii 
rolului. Jean Săndulescu (Remus) a de-
monstrat un joe forţat şi exterior, în 
timp ce Simona Constantsnescu (Felicia 
Mălureanu) s-a mulţumit să debiteze 
replicile textului într-un chip şters şi 
monoton. 

Elanul comic, verva caustică au fost 
în general absente din scenă. în această 
ambianţă, o nota aparté, pozitivă în 
raport eu celelalte interpretări, au adus 

apariţia robustă a lui Radu Reisel (Ni-
colae Vătui), compoziţie simplă şi cu 
mult firesc, şi cea a lui Ion Martin (Sil-
viu Totea) — prezenţă utilă prin dis-
creţie şi veridicitate tipologică. 

In afara acestor schiţe corecte, n-am 
înţeles rostul prezentării fragmentului 
în competiţia de înalt nivel artistic a 
tinerilor créa tori, întrucît nu se justi-
fică prin elementare date de exigenţă 
scenică. 

M.I. 

TEATRUL DE STAT „MIHAIL EMINESCU" DIX BOTOŞANI 

„ROMEO, JULIETA SI INTUNERICUL" de Jan Otcenâsek 
Regia : Mihai Pascal. Scenografia : 1. Popescu-Udrişte. Distribuţia : Ilarie Curechianu (Pictorul); 

Stelian Preda (Paul): Smaranda Manoliu-Herford (Ester): Mircea Gheorghiu (Rejsek): Corneliu Revent 
(Cepek) ; Gheorghe Soare (Tatăl) ; Povcstitori : Dane Maghcru, Mirella Frunzeti, Igor George Haucă, Silvia 
Brădescu, Gheorghe Gheorghiu. 

Exista în literatura tuturor timpuri-
lor pagini care, în ciuda extremei lor 
simplităţi — sau, poate, toemai datorită 
ei —, sînt de o inegalabilă frumuseţe. 
Romanul „Romeo, Julieta şi întuneri-
cul" de Jan Otcenâsek vorbeşte numai 
despre destinul a doi adolescenţi, des-
pre o scurtă poveste de dragoste ucisă, 
dar exista în el atîta umanism. atîta 
poezie, atîta durere încît Doate fi so-
cotit o reprezentativă tragédie a timpu-
rilor moderne. Angajîndu-se să dea 
viaţă scenică dramatizării romanului 
— care i-a atras, la timpul său, şi pe 
cineaşti —, Teatrul de Stat „Mihail 
Eminescu" din Botoşani a intenţionat 
să-şi apropie publicul de una dintre 
comorile literaturii contemporane. Este 
o intentie meritorie, a càrei realizare, 
solicitînd interpreţilor descoperirea unor 
resurse de mare dramatism şi a unor 
mijloace de expresie foarte elevate, ar 
fi putut însemna şi un mare pas ma
inte în maturizarea lor artistică. Spun 
„ar fi putut", pentru că, nu se poate 
nega, frumoasa intenţie nu s-a tradus 
în fapt. Este, cred, o consecinţă a in-
suficientei întelegeri a tuturor frumu-
seţilor textului şi, ca urmare, a lipsei 
de claritate în concepţia regizorală 
(Mihai Pascal). 

Pentru a sugera pe scenă uriaşa pre-
siune care apăsa dinafară asupra omu-
lui, înâbuşindu-1, pentru a contura 
spaima pe care o inspira întunericul, 
cămăruta lui Paul — această mică tem-
niţâ aleasă de bunăvoie. unde se înfi-
ripa o iubire născută în primul rînd 

dintr-un sentiment de întrajutorare 
umană — trebuia să fie, prin contrast, 
o oază de libertate, de puritate, de poe
zie. Numai aici, în această mică tem-
niţă, cei doi au dreptul să respire îm-
preună ; pentru ca această idee să aibâ 
forţă artistică, nu în afară trebuiau cău-
tate elementele — oricîte megafoane, 
sirène şi zvastici s-ar aduce pe scenă, 
ele nu vor putea contura, realist, viaţa 
oraşului ocupat —, ci înăuntru, în crea-
rea atmosferei, în relaţiile dintre cei 
doi îndrăgostiţi. Cît de multe nuanţe 
exista în timidele lor încercări de apro-
piere, ce delicate arabescuri desenează 
inteligenţa Esterei, cîte adevăruri ele
mentare dar eterne descoperă ei îm-
preună ! Textul e deosebit de generos 
în această privinţă. Succesul spectaco-
lului depindea de construirea, prin mij
loace de o mare simplitate, a acestui 
poem al dragostei ucise. Vibraţiile celei 
mai autentice emoţii, respectul pentru 
măsură, o severă selectare prin prisma 
bunului-gust trebuiau să fie principa-
lele caracteristici aie spectacolului. Ne-
transfigurate însă de emoţie artistică, 
momente de mare poezie — cum ar fi 
acela aj dansului, sau cei al contem-
plării stelelor — au apârut puerile, 
chiar penibile, trezind spectatorului un 
sentiment de jenă. 

Ideea regiei de a introduce povesti-
tori nu s-a dovedit inspirată, apariţia 
lor sfărîmînd orice început de creare 
de atmosferă în momente disparate ; de 
altfel, nevoia aceasta de a explica spec
tatorului ce se întîmplă nu aparţine 
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organic operei, ci ţine de nerealizarea 
artistică, de lipsa de forţă de convin-
gere. Abuzul de explicaţii în domeniul 
unor sentimente atît de omeneşti irità. 

Regia a mai greşit esenţial o data 
încredintînd rolul Esterei Smarandei 
Manoliu-Herford — probabil înzestrată 
pentru a da viaţă altui gen de eroine, 
dar care a rămas total străină persona-
jului — şi, în al doilea rînd, în linia 
pe care a dat-o acestuia. Actriţa n-a 
izbutit să intuiască profilul délicat de 
adolescentă format din candoare şi 
amărăciune, din izbucniri de entuziasm 
copilăresc şi disperare, feminitate nâs-
cîndă şi puritate, ci s-a mişcat greoi, 
a rîs, a vorbit şi a suferit strident, go-
lindu-şi eroina de tot ce constituia far-
mecul ei, vulgarizînd-o într-un mod 
nepermis. Stelian Preda (Paul) a fost 
mai tot timpul neutru, neizbutind să 
marcheze treapta de maturizare pe care 
o implică răspunderea luată şi nici să 
comunice sentimentul tumultuos şi grav 
pe care-1 trăia. Din relaţiile cu tatăl 

TEATDUL MAGHIAR DE STAT DIN CLUJ 

Teatrul Maghiar de Stat din Cluj şi-a 
marcat prezenţa pe scena concursului 
eu fragmente din Intrigă şi iubire de 
Friedrich Schiller, în regia lui Otto 
Rappaport. Alegerea s-a oprit asupra 
unor scene-cheie din actele al IV-lea 
şi al V-lea, care s-au légat între ele, 
alcătuind un moment de teatru înche-
gat şi clar din punctul de vedere al 
acţiunii, în care actorii nu s-au simţit 
stînjeniţi, deşi au fost nevoiţi să joace 
în decoruri marcate. 

Cu toate că era vorba numai de pre-
zentarea unor fragmente, am simţit că 
la Teatrul Maghiar de Stat din Cluj 
exista o experienţă a interpretării tea-
trului clasic, că actorii ştiu să-şi ros-
tească în mod cursiv lungile tirade, să 
se mişte firesc în costumele de epocă 
şi să nu se poticnească într-o gestică 
dificilă — şcoalâ indispensabilă unui 
actor complet, dar care lipseşte încă, 
din păcate, multor tineri. Ceva mai 
mult : am desluşit — în special în jo-
cul actriţei Balogh Êva (Luiza) — în-
cercàri de a trata teatrul clasic într-o 
maniera modernă în eel mai bun sens 

(Gheorghe Soare) n-au reieşit profun-
dele legături sufleteşti, acea prietenie 
peste hotarul generaţiilor, minată de 
suferinţa celui nevoit să înşele, căreia 
îi sînt dedicate în roman pagini de 
neuitat. 

Mica compoziţie a lui Corneliu Re
vent, în rolul guralivului dar demnului 
lucrător Cepek, s-a rotunjit cu măies-
trie din gesturi şi intonaţii foarte po-
trivite ; ea a rămas însă o reuşită 
artistică izolată, care n-a făcut corp 
comun cu restul şi n-a izbutit să in-
fluenţeze asupra valorii spectacolului. 

Teatrul de Stat din Botoşani trebuie 
să-şi analizeze cu luciditate nereuşita, 
pentru a-i défini limpede cauzele şi a 
putea afla în ele atît posibilitatea de 
a-şi alege un repertoriu potrivit încli-
naţiilor şi aptitudinilor colectivului, cît 
şi deprinderea de a trece la munca asu
pra unui text numai după o deplină 
clarificare a sensurilor şi cerinţelor lui. 

al cuvîntului. Deşi a construit o Luiză 
mai matură, mai femeie, mai puţin 
exaltată şi îngrozită decît a fost în 
intenţiile autorului şi decît sîntem obiş-
nuiţi s-o vedem, ea a créât un personaj 
viu, vibrant. Vocea ei caldă a ştiut să 
redea credibil zbuciumul profund şi 
disperarea, fără ca actriţa să fie ne-
voită să recurgă la mijloacele obiş-
nuitelor chemări sfîşietoare, însoţite de 
gesturi „frumoase", statuare ; e drept, 
exista şi unele momente cînd, ferin-
du-se de excesele melodramei, ea cade 
în păcatul monotoniei — soartă, în 
fond, la fel de primejdioasă pentru acel 
fior tragic care trebuie să ajungă intact 
la spectator. Mai puţin filtrate prin 
gîndire au parut apariţiile tînărului şi 
talentatului actor Behel Gâbor (Fer
dinand). 

Ceea ce se poate reproşa în general 
interpreţilor este că ei au intrat în 
scenă, în momentul respectiv, liberi de 
tot ce ar fi trebuit să le imprime, ca 
încărcătură de gînduri şi sentimente, 
întîmplările petrecute în primele acte, 
liberi de propria lor biografie, de cauza 

„INTRIGÀ SI IUBIRE" de Friedrich Schiller 
(Fragmente) 

Kegia : Ottô Rappaport. Decoruri : Liviu Ciulei. Costume : Sûtô Eva. Distributia : Behel Gâboi 
(Ferdinand); Balogh Eva (Luiza); Pcterffi Gyula (Wurm); Imrédi Géza (Canrelarul); Flora Jenô (Mûller). 
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